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S. LLC.

Ch. VI, V. 38.

—

V0U3 serez servis.—Lisez: vous vous serez

servis

Ch. IX, v. 26 (3e et 4« liffne).—de ffioi. Lisez: de lui.

Page 316, note 2dc [dernière ligne).—de l'agneau. Lises : de
l'agneau pascal.

ÂCTE3 DES APÔTRES.

Ch. XVn, V. 33.

—

au railie*:: i'eux.—Lisez : du milieu d'eux.

Ch. XXVI, :". 21.— metuei.— . «SC2 .•—me tuer.

Ch. XXVII, V. 25.

—

C'est pourquoi, ayez.—Lisez : C'est pour-
quoi, mes amis, ayez.

Ibid. V. 29.

—

que nous allassions.—Lisez : que nous n'allas»

sions.

KP. AUX ROMAINS.

Ch. II, V. 12 (3e ligne).—et tous qui.—Lisez: et tous ceux qui
Ch. IV, V. 16.

—

foi Abraham.—Lisez : foi d'Abraham.
Ch. V, Sommaire (dernière ligne). — qu'Abraham. — Lisez:

qu'Adam.

1ère KP. AUX cobinthiexs.

Ch. VIII, V. 1.

—

nous avons.—Lisrz : noua eavons que nous
avons.

Ch, X, V. 4.

—

qui es suivait.—Lisez : qui les suivait.

Pnge 497, note 1ère (3^ ligne).—sous l'espèce de vin.—Lisez :

S0U3 l'espèce du vin.

Ch. XIV, V. 4.

—

Celui parle.—Lisez : Celui qui parle.

Ch. XV, V. 16.

—

n'ont point ressuscité.—Lisez : n'est point
ressuscité.

Ch. XVI, V. 11.

—

reconduisez-le.—Lisez: congédiez-le.

2e KP. AUX C0UINTHIKN8.

Ch. XI, V. }.

—

Car si.—Lisez : Car encore si.

1ère KP. AUX thbssaloniciens.

Cb. Il, V. S; -nous souhaitons.—Lisez : nous souhaitions.


